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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения образовательной программы 

Выпускник, освоивший дисциплину, должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОПК-4 владением этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в

инокультурном социуме; готовностью использовать модели социальных

ситуаций, типичные сценарии взаимодействия участников межкультурной

коммуникации

ОПК-9 готовностью преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный

диалог в общей и профессиональной сферах общения

ПК-23 способностью использовать понятийный аппарат философии, теоретической и

прикладной лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории

межкультурной коммуникации для решения профессиональных задач

 

Выпускник, освоивший дисциплину:

 Должен знать: 

 Студент должен владеть лингвострановедческой компетенцией в реализации адекватного

общения и взаимопонимания с представителями разных культур; свободно владеть языковыми реалиями,

связанными с важнейшими историческими событиями, особенностями национальной

культуры,общественно-политической жизни, государственным устройством, экономикой страны изучаемого

языка

 Должен уметь: 

 Студент должен знать географическое положение страны изучаемого языка, её национальный и социальный

состав, демографические и социальные проблемы, государственное устройство, общественно-политическую

жизнь, административно-территориальное деление.

 Должен владеть: 

 Студент должен владеть информацией, связанной с основными этапами образования Европейского Союза

деятельностью Италии в рамках данного международного сообщества

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 Студент должен владеть лингвострановедческой компетенцией в реализации адекватного общения и

взаимопонимания с представителями разных культур; свободно владеть языковыми реалиями, связанными с

важнейшими историческими событиями, особенностями национальной культуры,общественно-политической

жизни, государственным устройством, экономикой страны изучаемого языка.

Студент должен знать географическое положение страны изучаемого языка, её

национальный и социальный состав, демографические и социальные проблемы, государственное устройство,

общественно-политическую жизнь, административно-территориальное деление.

 

 2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной образовательной программы высшего

образования 

Данная учебная дисциплина включена в раздел "Б1.В.ДВ.9 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 45.03.02 "Лингвистика (Теория и методика преподавания иностранных языков и

культур)" и относится к дисциплинам по выбору.

Осваивается на 5 курсе в 9 семестре.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетных(ые) единиц(ы) на 72 часа(ов).
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Контактная работа - 24 часа(ов), в том числе лекции - 12 часа(ов), практические занятия - 12 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 48 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 0 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 9 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. История Италии от

античности до XX века

9 2 2 0 6

2.

Тема 2. Основные этапы

современной истории Италии (XX

век)

9 2 2 0 6

3.

Тема 3. Физическая география

Италии

9 2 2 0 6

4.

Тема 4. Государственное

устройство и административное

деление Италии

9 2 2 0 10

5.

Тема 5. Культурное наследие

Италии

9 2 2 0 12

6. Тема 6. Диалекты Италии 9 2 2 0 8

  Итого   12 12 0 48

4.2 Содержание дисциплины

Тема 1. История Италии от античности до XX века

Доисторическая Италия. Древние народы Италии. Доримские народы Италии. Древний Рим. История Древнего

Рима. Уклад жизни в Древнкм Риме. Италия в Средние века.

Раннее новое время. Италия в XIX веке. Предпосылки к объединению Италии. Джузеппе Гарибальди и его

последоваткли. Объединённая Италия (1871-1894)

Тема 2. Основные этапы современной истории Италии (XX век)

XX-XXI века. Итальянский фашизм. Бенито Муссолини. Референдум о принятии Республики. Первая итальянская

республика (1947?1993). Экономический бум. 1966 год и студенческие протесты в Итвлии и Европе. Развитие

индустрии Италии. Терроризм 70-х гг. Красные Бригады. Вторая

итальянская республика (с 1993).

Тема 3. Физическая география Италии

Географическое положение Италии, территория и границы страны. Регионы Италии и их столицы.

Характеристика рельефа,

климатических зон, животного и растительного мира. Горы Альпы и Аппенины, Моря, реки и озера Италии.

Природные условия и ресурсы Италии. Сельское хозяйство и полезные ископаемые в Италии.

Тема 4. Государственное устройство и административное деление Италии 

Орган высшей законодательной власти, Парламент. Его структура и функции. Органы высшей

исполнительной власти, Президент и Совет министров. Особенности выборов в президенты в Италии.

Территориально-административное

деление Италии и органы местной власти. Регионы, провинции и комуны в Италии и особенности местного

управления

Тема 5. Культурное наследие Италии

Развитие итальянской живописи. Известные художники Италии. Крупнейшие собрания

изобразительного искусства Италии: Ватикан, галерея Уфицци. Итальянская архитектура, ее

стили. Лучшие памятники архитектуры Рима и других городов. Современная городская

архитектура. Творчество Микеланджело, леонардо да Винчи, Рафаэлло

Тема 6. Диалекты Италии
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Особенности и распространение итальянских диалектов. Современное состояние диалектов в

Италии. Особенности сицилийского, неаполитанского, сардинского и генуэзского диалектов. Диалект и

региональная вариативность. Влияние арабского, испанского и греческого языка на развитие диалекта на

Сицилии. Арабские завоевания

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301).

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений".

Положение от 29 декабря 2018 г. № 0.1.1.67-08/328 "О порядке проведения текущего контроля успеваемости и

промежуточной аттестации обучающихся федерального государственного автономного образовательного

учреждения высшего образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет".

Положение № 0.1.1.67-06/241/15 от 14 декабря 2015 г. "О формировании фонда оценочных средств для

проведения текущей, промежуточной и итоговой аттестации обучающихся федерального государственного

автономного образовательного учреждения высшего образования "Казанский (Приволжский) федеральный

университет"".

Положение № 0.1.1.56-06/54/11 от 26 октября 2011 г. "Об электронных образовательных ресурсах федерального

государственного автономного образовательного учреждения высшего профессионального образования

"Казанский (Приволжский) федеральный университет"".

Регламент № 0.1.1.67-06/66/16 от 30 марта 2016 г. "Разработки, регистрации, подготовки к использованию в

учебном процессе и удаления электронных образовательных ресурсов в системе электронного обучения

федерального государственного автономного образовательного учреждения высшего образования "Казанский

(Приволжский) федеральный университет"".

Регламент № 0.1.1.67-06/11/16 от 25 января 2016 г. "О балльно-рейтинговой системе оценки знаний обучающихся

в федеральном государственном автономном образовательном учреждении высшего образования "Казанский

(Приволжский) федеральный университет"".

Регламент № 0.1.1.67-06/91/13 от 21 июня 2013 г. "О порядке разработки и выпуска учебных изданий в

федеральном государственном автономном образовательном учреждении высшего профессионального

образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"".

Alma edizioni - www.almaedizioni.it

Edilingua - www.edilingua.it

Rai TV - www.scudit.net

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

6.1 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения образовательной

программы и форм контроля их освоения

Этап

Форма контроля Оцениваемые

компетенции

Темы (разделы) дисциплины

Семестр 9

  Текущий контроль    

1 Тестирование ОПК-9 , ОПК-4 , ПК-23

1. История Италии отантичности до XX века

2. Основные этапысовременной истории Италии (XXвек)

3. Физическая географияИталии

2

Контрольная

работа

ПК-23 , ОПК-9 , ОПК-4

4. Государственноеустройство и административноеделение

Италии

5. Культурное наследиеИталии

6. Диалекты Италии

   Зачет ОПК-4, ОПК-9, ПК-23   
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6.2 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах их формирования,

описание шкал оценивания

Форма

контроля

Критерии

оценивания

Этап

Отлично Хорошо Удовл. Неуд.

Семестр 9

Текущий контроль

Тестирование 86% правильных

ответов и более.

От 71% до 85 %

правильных ответов.

От 56% до 70%

правильных ответов.

55% правильных

ответов и менее. 1

Контрольная

работа

Правильно выполнены

все задания.

Продемонстрирован

высокий уровень

владения материалом.

Проявлены

превосходные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Правильно выполнена

большая часть

заданий.

Присутствуют

незначительные

ошибки.

Продемонстрирован

хороший уровень

владения материалом.

Проявлены средние

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

более чем наполовину.

Присутствуют

серьёзные ошибки.

Продемонстрирован

удовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены низкие

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

Задания выполнены

менее чем наполовину.

Продемонстрирован

неудовлетворительный

уровень владения

материалом.

Проявлены

недостаточные

способности

применять знания и

умения к выполнению

конкретных заданий.

2

  Зачтено Не зачтено  

Зачет Обучающийся обнаружил знание основного

учебно-программного материала в объеме,

необходимом для дальнейшей учебы и

предстоящей работы по специальности,

справился с выполнением заданий,

предусмотренных программой дисциплины.

Обучающийся обнаружил значительные

пробелы в знаниях основного

учебно-программного материала, допустил

принципиальные ошибки в выполнении

предусмотренных программой заданий и не

способен продолжить обучение или

приступить по окончании университета к

профессиональной деятельности без

дополнительных занятий по соответствующей

дисциплине.

 

6.3 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки знаний, умений,

навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций в процессе

освоения образовательной программы

Семестр 9

Текущий контроль

 1. Тестирование

Темы 1, 2, 3

История Италии от античностидо XX века

Тест

1. По конституции конца XIX в. Италия объявлялась:

империей

конституционной монархией

республикой

федеративным государством

2. Появление на рубеже XX в. монополистических объединений ?ФИАТ?, ?Пирелли? свидетельствовало о (об):

процессе концентрации производства

наличии в стране огромных денежных средств

изобретении в Италии двигателя внутреннего сгорания

превращении Италии в передовую капиталистическую державу

3. Главная отрасль итальянской экономики ? производство:

зерна

пароходов

оружия

электротехники

4. акие особенности отличают процесс модернизации Италии в конце ХIХ в.? Укажите два верных ответа из пяти

предложенных.
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высокий уровень жизни населения

сохранение феодальных пережитков

большой государственный сектор в экономике

светский характер государства и образования

высокие темпы модернизации

5. Появление в конце XIX ? начале XX в. в Италии крупных корпораций свидетельствовало о:

развитии свободного предпринимательства

развитии монополистического капитализма

начале промышленного переворота

экономическом кризисе

6. В конце XIX в. Италия была страной:

аграрной

индустриальной

раздробленной

демократической

7. Законодательная власть, согласно конституции Италии, осуществлялась:

королем

парламентом

королем и парламентом

королем и римским папой

8. В сельском хозяйстве Италии в XIX в. шел процесс:

обезземеливания крестьян

усиления крепостного права

создания фермерских хозяйств

ликвидации феодальных пережитков

9. Особенностью развития итальянского общества стала (о):

массовая эмиграция

высокая коррупция

отсутствие внутренних конфликтов

большая численность среднего класса

10. Какие особенности отличают процесс модернизации Италии в конце XIX в.? Укажите два верных ответа из

пяти предложенных.

широкий внутренний рынок

высокая квалификация рабочей силы

высокие темпы промышленного развития

активное вмешательство государства в экономику

неравномерное развитие северных и южных районов страны

 2. Контрольная работа

Темы 4, 5, 6

1. Население Италии

2. демографическая ситуация

3. экономически активное население.

4. Политический режим в Италии: законодательная власть в стране.

5. Административная организация Италии: коммуны, провинции, регионы.

6. Экономика Италии: общая характеристика.

7. Зоны распространения итальянских диалектов.

8. Особенности и современное состояние диалектов

9. Изобразительное искусство Италии

10. Кулинарные традиции Италии

 Зачет 

Вопросы к зачету:

Вопросы к зачету:

1. История Италии: античность и средневековье.

2. Физическая география Италии: географическая ситуация, границы, климат.

3. Население Италии: демографическая ситуация, экономически активное население.

4. Политический режим в Италии: законодательная власть в стране.

5. Административная организация Италии: коммуны, провинции, регионы.

6. Экономика Италии: общая характеристика.

7. Зоны распространения итальянских диалектов.

8. Особенности и современное состояние диалектов
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9. Изобразительное искусство Италии

10. Кулинарные традиции Италии

11.Диалекты Италии

12. Сицилийский диалект

13. Неаполитанский диалект

14. Сардинский диалект

15. Творчество Микеланджело

16. Творчество Леонардо да Винчи

17. Экономический бум

18. Личность Джущеппе Гарибальди

19. Древние народы, населяющие Италию

20. Арабские завоевания

6.4 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, умений, навыков и (или)

опыта деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

В КФУ действует балльно-рейтинговая система оценки знаний обучающихся. Суммарно по дисциплинe (модулю)

можно получить максимум 100 баллов за семестр, из них текущая работа оценивается в 50 баллов, итоговая

форма контроля - в 50 баллов.

Для зачёта:

56 баллов и более - "зачтено".

55 баллов и менее - "не зачтено".

Для экзамена:

86 баллов и более - "отлично".

71-85 баллов - "хорошо".

56-70 баллов - "удовлетворительно".

55 баллов и менее - "неудовлетворительно".

Форма

контроля

Процедура оценивания знаний, умений, навыков и (или) опыта

деятельности, характеризующих этапы формирования компетенций

Этап Количество

баллов

Семестр 9

Текущий контроль

Тестирование Тестирование проходит в письменной форме или с использованием

компьютерных средств. Обучающийся получает определённое количество

тестовых заданий. На выполнение выделяется фиксированное время в

зависимости от количества заданий. Оценка выставляется в зависимости от

процента правильно выполненных заданий.  

1 25

Контрольная

работа

Контрольная работа проводится в часы аудиторной работы. Обучающиеся

получают задания для проверки усвоения пройденного материала. Работа

выполняется в письменном виде и сдаётся преподавателю. Оцениваются

владение материалом по теме работы, аналитические способности, владение

методами, умения и навыки, необходимые для выполнения заданий.  

2 25

 Зачет Зачёт нацелен на комплексную проверку освоения дисциплины.

Обучающийся получает вопрос (вопросы) либо задание (задания) и время на

подготовку. Зачёт проводится в устной, письменной или компьютерной

форме. Оценивается владение материалом, его системное освоение,

способность применять нужные знания, навыки и умения при анализе

проблемных ситуаций и решении практических заданий.

  50

 

 7. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины

(модуля) 

7.1 Основная литература:

1. Тюленева Т.Е., Практический курс итальянского языка [Электронный ресурс]: Учебное пособие. / Тюленева Т.Е.

- СПб.: КАРО, 2012. - 272 с. - ISBN 978-5-9925-0340-1 - Режим доступа:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992503401.html

2. Боккаччо Дж., Декамерон: Книга для чтения на итальянском языке [Электронный ресурс] / Боккаччо Дж. -

СПб.: КАРО, 2010. - 288 с. (Серия 'Lettura classica') - ISBN 978-5-9925-0585-6 - Режим доступа:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992505856.html

 

 7.2. Дополнительная литература: 



 Программа дисциплины "Лингвострановедение стран Южной Европы"; 45.03.02 Лингвистика; преподаватель, б.с. Середина А.Ю. 

 Регистрационный номер

Страница 9 из 11.

1. Федоренко В.Е., Самоучитель итальянского языка [Электронный ресурс] / Федоренко В.Е. - М. : ФЛИНТА, 2016.

- 264 с. - ISBN 978-5-9765-1334-1 - Режим доступа: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785976513341.html

2. Карлова А.А., Интенсивный курс итальянского языка [Электронный ресурс] : Учебник / Карлова А.А.,

Константинова И.Г. - СПб.: КАРО, 2012. - 608 с. - ISBN 978-5-9925-0784-3 - Режим доступа:

http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507843.html

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Alma edizioni - www.almaedizioni.it

Edilingua - www.edilingua.it

Rai TV - www.scudit.net

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Вид работ Методические рекомендации

лекции На лекционных и практических занятиях студенты должны уделять особое внимание

изучению безэквивалентной

лексики, не имеющей равнозначных соответствий в родном языке; невербальных средств

общения, то есть языка

жестов и мимики, отличного от употребления, принятого в общении на родном языке;

фоновых знаний,

характерных для говорящих на родном языке и обеспечивающих общение на данном языке;

языковой афористики

и фразеологии, которые являются отражением культуры людей, говорящих на иностранном

языке. 

практические

занятия

На лекционных и практических занятиях студенты должны уделять особое внимание

изучению безэквивалентной

лексики, не имеющей равнозначных соответствий в родном языке; невербальных средств

общения, то есть языка

жестов и мимики, отличного от употребления, принятого в общении на родном языке;

фоновых знаний,

характерных для говорящих на родном языке и обеспечивающих общение на данном языке;

языковой афористики

и фразеологии, которые являются отражением культуры людей, говорящих на иностранном

языке. 

самостоятельная

работа

Основной формой подготовки является самостоятельная работа. Подготовку необходимо

начинать с повторения соответствующих тем программы. В самостоятельной работе над

повторением учебных

материалов всегда должна выдерживаться строгая последовательность. Не следует

браться за изучение

(повторение) какого-либо вопроса, не разобравшись должным образом в предыдущем

материале. 

тестирование Приступая к работе с тестами, внимательно и до конца прочтите вопрос и предлагаемые

варианты ответов.

Выберите правильные (их может быть несколько). На отдельном листке ответов выпишите

цифру вопроса и буквы,

соответствующие правильным ответам; в процессе решения желательно применять

несколько подходов в решении

задания. Это позволяет максимально гибко оперировать методами решения, находя каждый

раз оптимальный

вариант. если Вы встретили чрезвычайно трудный для Вас вопрос, не тратьте много

времени на него. Переходите

к другим тестам. Вернитесь к трудному вопросу в конце. Обязательно оставьте время для

проверки ответов, чтобы

избежать механических ошибок.
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Вид работ Методические рекомендации

контрольная

работа

Основной формой контроля является контрольная работа. Подготовку необходимо

начинать с повторения соответствующих тем программы. В самостоятельной работе над

повторением учебных

материалов всегда должна выдерживаться строгая последовательность. Не следует

браться за изучение

(повторение) какого-либо вопроса, не разобравшись должным образом в предыдущем

материале. 

зачет При подготовке к зачету необходимо опираться, прежде

всего, на лекции учебную литературу, а также практический материал, который разбирался

в течение семестра.

Подготовка к зачету заключается в изучении и тщательной проработке студентом учебного

материала дисциплины

с учётом учебников, лекционных и

семинарских занятий. Вопросы зачета

составляются так, что можно выявлять теоретические знания студента, сдающего предмет,

умение приложить их к

решению практических вопросов. На зачете по билетам студент даёт ответы на вопросы

билета после

предварительной подготовки. Студенту предоставляется право отвечать на вопросы билета

без подготовки по его

желанию. Преподаватель имеет право задавать дополнительные вопросы, если студент

недостаточно полно

осветил тематику вопроса, если затруднительно однозначно оценить ответ, если студент не

может ответить на

вопрос билета, если студент отсутствовал на занятиях в семестре. Качественной

подготовкой к зачету является:

−полное знание всего учебного материала по курсу;

−свободное оперирование материалом;

−демонстрация знаний дополнительного материала;

−чёткие правильные ответы на дополнительные вопросы 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Освоение дисциплины "Лингвострановедение стран Южной Европы" предполагает использование следующего

программного обеспечения и информационно-справочных систем:

 

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Освоение дисциплины "Лингвострановедение стран Южной Европы" предполагает использование следующего

материально-технического обеспечения:
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Мультимедийная аудитория, вместимостью более 60 человек. Мультимедийная аудитория состоит из

интегрированных инженерных систем с единой системой управления, оснащенная современными средствами

воспроизведения и визуализации любой видео и аудио информации, получения и передачи электронных

документов. Типовая комплектация мультимедийной аудитории состоит из: мультимедийного проектора,

автоматизированного проекционного экрана, акустической системы, а также интерактивной трибуны

преподавателя, включающей тач-скрин монитор с диагональю не менее 22 дюймов, персональный компьютер (с

техническими характеристиками не ниже Intel Core i3-2100, DDR3 4096Mb, 500Gb), конференц-микрофон,

беспроводной микрофон, блок управления оборудованием, интерфейсы подключения: USB,audio, HDMI.

Интерактивная трибуна преподавателя является ключевым элементом управления, объединяющим все устройства

в единую систему, и служит полноценным рабочим местом преподавателя. Преподаватель имеет возможность

легко управлять всей системой, не отходя от трибуны, что позволяет проводить лекции, практические занятия,

презентации, вебинары, конференции и другие виды аудиторной нагрузки обучающихся в удобной и доступной

для них форме с применением современных интерактивных средств обучения, в том числе с использованием в

процессе обучения всех корпоративных ресурсов. Мультимедийная аудитория также оснащена широкополосным

доступом в сеть интернет. Компьютерное оборудованием имеет соответствующее лицензионное программное

обеспечение.

Компьютерный класс, представляющий собой рабочее место преподавателя и не менее 15 рабочих мест

студентов, включающих компьютерный стол, стул, персональный компьютер, лицензионное программное

обеспечение. Каждый компьютер имеет широкополосный доступ в сеть Интернет. Все компьютеры подключены к

корпоративной компьютерной сети КФУ и находятся в едином домене.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;

- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 45.03.02

"Лингвистика" и профилю подготовки Теория и методика преподавания иностранных языков и культур .


